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Read this first
Read through this Installation Guide carefully before
installing the product. Keep the Installation Guide for
future reference.

Legal considerations

Video and audio surveillance can be regulated by laws
that vary from country to country. Check the laws

in your local region before using this product for
surveillance purposes.

This product is subject to US EAR export control
regulations. You should always consult and comply
with the regulations of the appropriate export control
authorities.

Liability

Every care has been taken in the preparation of this
document. Please inform your local Axis office of
any inaccuracies or omissions. Axis Communications
AB cannot be held responsible for any technical or
typographical errors and reserves the right to make
changes to the product and manuals without prior
notice. Axis Communications AB makes no warranty
of any kind with regard to the material contained
within this document, including, but not limited to,
the implied warranties of merchantability and fitness
for a particular purpose. Axis Communications AB
shall not be liable nor responsible for incidental

or consequential damages in connection with the
furnishing, performance or use of this material. This
product is only to be used for its intended purpose.

Intellectual property rights

Axis AB has intellectual property rights relating to
technology embodied in the product described in this
document. In particular, and without limitation, these

intellectual property rights may include one or more of

the patents listed at axis.com/patent and one or more
additional patents or pending patent applications in
the US and other countries.

Equipment modifications

This equipment must be installed and used in

strict accordance with the instructions given in

the user documentation. This equipment contains

no user-serviceable components. Unauthorized
equipment changes or modifications will invalidate all
applicable requlatory certifications and approvals.

Trademark acknowledgements

AXIS COMMUNICATIONS, AXIS, ARTPEC and VAPIX
are registered trademarks of Axis AB in various
jurisdictions. All other trademarks are the property
of their respective owners.

Microsoft, Windows, the Windows logo, Microsoft
Edge, Internet Explorer, DirectX, BitLocker, Intel,
Intel Core, Celeron, Pentium, Xeon, Dell, Dell EMC,
PowerEdge, Optiplex, NVIDIA, NVIDIA Quadro and
Bonjour are registered trademarks of the respective
holders.

Contact information
Axis Communications AB
Granden 1

223 69 Lund

Sweden

Tel: +46 46 272 18 00
Fax: +46 46 13 61 30

axis.com

Warranty information
For information about Axis' product warranty and
thereto related information, go to axis.com/warranty.

Support

Should you require any technical assistance, please
contact your Axis reseller. If your questions cannot be
answered immediately, your reseller will forward your
queries through the appropriate channels to ensure a
rapid response. If you are connected to the Internet,
you can:

® download user documentation and software
updates

® find answers to resolved problems in the FAQ
database, search by product, category, or phrase

® report problems to Axis support staff by logging
in to your private support area

® chat with Axis support staff

® visit Axis Support at axis.com/support

Learn more!
Visit Axis learning center axis.com/learning for useful
trainings, webinars, tutorials and guides.


https://www.axis.com
https://www.axis.com/warranty
https://www.axis.com/support
https://www.axis.com/learning

Safety information
Hazard levels

Indicates a hazardous situation which, if not avoided,
will result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situation which, if not avoided,
could result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situation which, if not avoided,
could result in minor or moderate injury.

Indicates a situation which, if not avoided, could result
in damage to property.

Other message levels

Important

Indicates significant information which is essential for
the product to function correctly.

Note

Indicates useful information which helps in getting
the most out of the product.

Safety instructions
NOTICE

® The Axis product shall be used in compliance with
local laws and regulations.

® Store the Axis product in a dry and ventilated
environment.

® Use only applicable tools when installing the Axis
product. Using excessive force with power tools
could cause damage to the product.

® Do not use chemicals, caustic agents, or aerosol
cleaners.

® Use a clean cloth dampened with pure water for
cleaning.

® Use only accessories that comply with the technical
specification of your product. These can be provided
by Axis or a third party. Axis recommends using
Axis power source equipment compatible with your
product.

® Use only spare parts provided by or recommended
by Axis.

® Do not attempt to repair the product yourself.
Contact Axis support or your Axis reseller for
service matters.

Transportation

® When transporting the Axis product, use the
original packaging or equivalent to prevent damage
to the product.

Informations sur la sécurité
Niveaux de risques

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est pas
évitée, entrainera le déces ou des blessures graves.

AAVERTISSEMENT

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est pas
¢évitée, pourrait entrainer le décés ou des blessures
graves.

AATTENTION

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est
pas évitée, pourrait entrainer des blessures Iégeres ou
modérées.

Indique une situation qui, si elle n'est pas évitée,
pourrait endommager I'appareil.

Autres niveaux de message

Important

Indique les informations importantes, nécessaires pour
assurer le bon fonctionnement de I'appareil.

Remarque

Indique les informations utiles qui permettront
d'obtenir le fonctionnement optimal de I'appareil.

Consignes de sécurité
AVIS

® |e produit Axis doit étre utilisé conformément aux
lois et réglements locaux.

® Conserver ce produit Axis dans un environnement
sec et ventilé.

® Utiliser uniquement des outils recommandés pour
I'installation de I'appareil Axis. L'application
d'une force excessive sur I'appareil avec des outils
puissants pourrait I'endommager.

® Ne pas utiliser de produits chimiques, de substances
caustiques ou de nettoyants pressurisés.

® Utiliser un chiffon propre imbibé d'eau pure pour le
nettoyage.

® Utiliser uniqguement des accessoires conformes
aux caractéristiques techniques de votre produit.
Ils peuvent étre fournis par Axis ou un tiers.
Axis recommande d'utiliser un équipement
d'alimentation Axis compatible avec votre produit.

® Utiliser uniquement les pieces de rechange fournies
ou recommandées par Axis.

® Ne pas essayer de réparer vous-méme ce produit.
Contacter I'assistance technique d'Axis ou votre
revendeur Axis pour des problemes liés a I'entretien.

Transport

® lors du transport du produit Axis, utilisez
I'emballage d'origine ou un équivalent pour éviter
d'endommager le produit.



Sicherheitsinformationen
Gefahrdungsstufen

Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche, falls
nicht verhindert, zu Tod oder schweren Verletzungen
flihren kann.

AWARNUNG

Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche, falls
nicht verhindert, zu Tod oder schweren Verletzungen
fiihren kann.

AVORSICHT

Weist auf eine gefdhrliche Situation hin, welche,
falls nicht verhindert, zu geringfligiger oder maBiger
Verletzung fiihren kann.

Weist auf eine geféhrliche Situation hin, welche, falls
nicht verhindert, zu Sachschaden fiihren kann.

Andere Meldeebenen
Wichtig

Weist auf wichtige Informationen hin, die den
richtigen Betrieb des Produkts gewahrleisten.

Hinweis
Weist auf niitzliche Informationen hin, die die optimale
Verwendung des Produkts unterstiitzen.

Sicherheitsanweisungen

® Das Axis Produkt muss unter Beachtung der
geltenden Gesetze und Bestimmungen betrieben
werden.

® Lagern Sie das Axis Produkt in einer trockenen und
bellifteten Umgebung.

® \erwenden Sie bei der Installation des Axis Produkts
ausschlieBlich passende Werkzeuge. Ein zu groBer
Kraftaufwand mit elektrischen Werkzeugen kann
das Produkt beschadigen.

® \erwenden Sie keine chemischen, dtzenden oder
aerosolhaltigen Reinigungsmittel.

® \erwenden Sie zum Reinigen ein sauberes, mit
destilliertem Wasser angefeuchtetes Tuch.

® \lerwenden Sie nur Zubehor, das den technischen
Vorgaben lhres Produkts entspricht. Dieses ist von
Axis oder Drittanbietern erhaltlich. Axis empfiehlt
die mit Ihrem Produkt kompatible Stromversorgung
von Axis.

® \erwenden Sie ausschlieBlich Ersatzteile die von
Axis angeboten oder empfohlen werden.

® \Versuchen Sie nicht, dieses Produkt selbsttatig zu
reparieren. Wenden Sie sich beziiglich Reparatur
und Wartung an den Axis Support oder lhren Axis
Héndler.

Transport

® Bei Bedarf transportieren Sie das Axis Produkt in
der Originalverpackung oder einer entsprechenden
Verpackung, so dass Schaden vermieden werden.

Informazioni di sicurezza
Livelli di pericolo

APERICOLO

Indica una situazione pericolosa che, se non evitata,
provoca morte o lesioni gravi.

AAWISO

Indica una situazione pericolosa che, se non evitata,
potrebbe provocare la morte o lesioni gravi.

AATTENZIONE

Indica una situazione pericolosa che, se non evitata,
potrebbe provocare lesioni medie o minori.

AWISO

Indica una situazione che, se non evitata, potrebbe
danneggiare la proprieta.

Altri livelli di messaggio

Importante

Indica informazioni importanti, essenziali per il
corretto funzionamento del dispositivo.

Nota

Indica informazioni utili che aiutano a ottenere il
massimo dal dispositivo.

Informazioni di sicurezza
AWISO

® || dispositivo Axis deve essere utilizzato in
conformita alle leggi e alle normative locali.

® Conservare il dispositivo Axis in un ambiente
asciutto e ventilato.

® Utilizzare solo strumenti applicabili quando si
installa il dispositivo Axis. Se si utilizza una forza
eccessiva con strumenti non adatti € possibile
causare danni al dispositivo.

® Non utilizzare sostanze chimiche, agenti caustici o
detergenti aerosol.

® Utilizzare un panno pulito inumidito in acqua pura
per la pulizia.

® Utilizzare solo accessori compatibili con le
specifiche tecniche del dispositivo. Questi possono
essere forniti da Axis o da terze parti. Axis consiglia
I'uso dell'apparecchiatura di alimentazione Axis
compatibile con il dispositivo.

® Utilizzare solo parti di ricambio fornite o consigliate
da Axis.

® Non tentare di riparare il dispositivo da soli.
Contattare I'assistenza o il rivenditore Axis per
questioni relative alla manutenzione.

Trasporto

AWISO

® Durante il trasporto del dispositivo Axis, utilizzare
I'imballaggio originale o equivalente per evitare
danni al dispositivo.



Informacion de sequridad
Niveles de peligro

| APELIGRO

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
provocara lesiones graves o la muerte.

AADVERTENCIA

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,

puede provocar lesiones graves o la muerte.
APRECAUCION

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
puede provocar lesiones moderadas o leves.

L AVISO.

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
puede provocar dafios materiales.

Otros niveles de mensaje

Importante

Indica informacion importante que es fundamental
para que el producto funcione correctamente.

Nota

Indica informacion util que ayuda a aprovechar el
producto al maximo.

Instrucciones de seguridad
AVISO

® Este producto de Axis debe utilizarse de acuerdo
con las leyes y normativas locales.

® Almacene el producto de Axis en un entorno seco
y ventilado.

® Utilice solo las herramientas correspondientes
cuando instale el producto de Axis. La aplicacion
de una fuerza excesiva con herramientas eléctricas
puede provocar dafios en el producto.

® No utilice limpiadores en aerosol, agentes causticos
ni productos quimicos.

® Limpie con un pafio limpio humedecido con agua
pura.

® Utilice solo accesorios que cumplan con las
especificaciones técnicas de su producto. Estos
accesorios los puede proporcionar Axis o un tercero.
Axis recomienda utilizar un equipo de suministro de
alimentacion de Axis compatible con su producto.

® Utilice solo piezas de repuesto proporcionadas o
recomendadas por Axis.

® No intente reparar el producto usted mismo.
Péngase en contacto con el servicio de asistencia
técnica de Axis o con su distribuidor de Axis para
tratar asuntos de reparacion.

Transporte

L AVISO

® Cuando transporte el producto de Axis, utilice el
embalaje original o un equivalente para evitar
dafios en el producto.
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Informacdes sobre seguranca
Niveis de perigo

Indica uma situacdo perigosa que, se néo evitada, ira

resultar em morte ou lesdes graves.

Indica uma situacéo perigosa que, se nao evitada,
podera resultar em morte ou lesdes graves.

Indica uma situacéo perigosa que, se ndo evitada,

podera resultar em lesdes leves ou moderadas.
OBSERVACAO

Indica uma situacédo perigosa que, se nao evitada,
podera resultar em danos a propriedade.

Outros niveis de mensagens

Importante

Indica informacées significativas que sdo essenciais
para o produto funcionar corretamente.

Observagao

Indica informacdes uteis que ajudam a obter o maximo

do produto.

Instrucdes de seguranca

OBSERVACAO

® 0 produto Axis deve ser usado em conformidade
com as leis e regulamentacdes locais.

® Armazene o produto Axis em um ambiente seco
e ventilado.

® Use apenas as ferramentas recomendadas ao
instalar o produto Axis. O uso de forca excessiva
com ferramentas elétricas poderia danificar o
produto.

® N3o use produtos quimicos, agentes causticos ou
limpadores aerossois.

® Use um pano limpo tmido para limpar o produto.

® Utilize apenas acessdrios que atendam as

especificacdes técnicas do produto. Esses poderao

ser fornecidos pela Axis ou por terceiros. A
Axis recomenda usar equipamento de fonte de
alimentacdo Axis compativel com seu produto.

® Utilize apenas pecas sobressalentes fornecidas ou
recomendadas pela Axis.

® Nao tente reparar o produto por conta propria.

Entre em contato com o suporte ou seu revendedor

Axis para quaisquer questdes relacionadas a
Sservicos.

Transporte
OBSERVACAO
® Ao transportar o produto Axis, use a embalagem

original ou equivalente para evitar danos ao
produto.

CBepeHus 1o 6e30IIaCHOCTHU
YpOBHM OIIACHOCTHU

OnacHas CNTyauna, KoTopaa, ecin €€ HeE YCTPaHUTb,
NPUBEAET K CMEPTN UK ONaCHbIM TpaBMaM.

ABHUMAHUE!

OnacHas CNTyaunAa, KOTopaa, €cn €€ HE YCTPaHUTD,
MOXET NPUBECTN K CMEPTU NN ONAaCHbIM TpaBMaMm.

AOCTOPOXHO

OnacHaf cuTyauma, KOTOpas, eC/N ee He YCTPaHUTb,
MOXET MPUBECTN K TPaBMaM He3HaunTeNnbHON uiu
CPeAHeN TAXECTU.

TIPUMEYAHUE.

OnacHaf cuTyauma, KOTOpad, €CIN ee He YCTPaHUTb,
MOXET BbI3BaTb MOBPEXAEHNE MMYLLECTBa.

IIpoune YyBEeAOMASHUS

BaxHo!

O3HauaeT cyLlecTBeHHYI0 NH(OpMaLWio, KOTopaA
BaXkHa ANA NpaBWIbHON PaboTbl n3aenua.

[MpumeyaHne.

O3HauaeT NonesHy I/IHCbOpMaLLVHO, KOTOpaA NOMOraeTt
NCNoNb30BaTb BCE BO3SMOXHOCTK U34ENNA.

IIpaBuaa 6e301IACHOCTH
TTPUMEYAHNE.

370 n3genue Axis cnedyeT UCMNONb30BaThH

B COOTBETCTBMM C MECTHbIMM 3aKOHaMU W
HopMaTnBamu.

YeTpoieTBo AXis AOMKHO XpaHUTLCA B CYXOM,
XOPOLUO NPOBETPUBAEMOM MOMELLEHUN.

[Mpwn ycTaHoBKke ycTponcTBa Axis ncnonb3yiite
TONbKO NPeAHA3HAUeHHbIE ANA 3TOT0 MHCTPYMEHTbI.
MpunoxeHne upe3mepHbIX yCUNUA K UHCTPYMEHTaM
MOXET NPUBECTYN K NOBPEXAEHUIO YCTPONCTBA.

He ncnonb3yinTe xumnkanuu, eakne BewwecTsa nnn
a3p030/bHbIE OUNCTUTENN.

[inA ouncTkn ncnonb3yiiTe YMCTYIO TKaHb,
CMOUYEHHYIO UNCTOlI BOAOIA.

Mcnonb3yiiTe TONbKO NPUHAANEXHOCTH, KOTOpPbIE
COOTBETCTBYIOT TEXHNYECKUM XapaKTepucTukam
faHHoro yctponcTBa. OHW MOTyT MOCTaBAATLCA
KoMnaHuen Axis U1 CTOPOHHUM NPOU3BOAUTENEM.
KomnaHua Axis pekomeHAyeT ncnonb3oBaTh 6noku
nuTaHnA AXis, COBMECTUMbIE C YCTPONCTBOM.
Mcnonb3yinTe ToNbko 3anacHble YyacTy,
NoCTaBNAEMble UM PEKOMEeHA0BaHHbIe KOMMaHuel
Axis.

He nbiTaliTecb OTPEMOHTUPOBATb YCTPOICTBO
camocToATensHo. o Bonpocam obcnyxusaHua
obpalwantecs B cnyx6by noaaepxkn Axis nau K
cBoemy pecennepy Axis.

TpAaHCIOPTUPOBKA

TIPUMEYAHUE.

Mpwn TpaHcnopTuposke ycTponcTea Axis
NCNONb3yliTe OPUTNHANBHYKD YNAKOBKy Uin ee
3KBNBANEHT BO M3bexaHNe NOBPeXAEHUA N3aeNnA.
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AXIS Camera Station S1232 Rack Recording Server
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System identification button and indicator
Hard drive status LED

Hard drive tray release button

Power button/power LED

USB 2.0 port

Hard drive activity LED

Hard drive tray

Information tag

iDRAC direct port

Serial port

1 GbE Ethernet port 1

1 GbE Ethernet port 2

System status indicator cable port

Solid state drive tray

VGA port

iDRAC dedicated Ethernet port

USB 2.0 port

USB 3.2 Gen 1 port

System identification button and indicator
Power supply units
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Bouton et voyant d'identification systéme
LED de statut du disque dur

Bouton de version du disque dur

Bouton d'alimentation/voyant d'alimentation
Port USB 2.0

Voyant d'activité du disque dur

Plateau de disque dur

Etiquette d'information

Port direct iDRAC

Port série
. Port Ethernet 1 de 1 GbE
. Port Ethernet 1 de 2 GbE
. Port du cable de l'indicateur de statut du systeme
. SSD (Solid State Drive)
. Port VGA
. Port Ethernet dédi¢ iDRAC
. Port USB 2.0

. Port USB 3.2 Gen 1
. Bouton et voyant d'identification systéme
. Unités d'alimentation

Systemidentifizierungstaste und -anzeige
Festplattenstatus-LED

Entriegelungstaste fiir den Festplatteneinschub
Hauptschalter/Netz-LED

USB 2.0 Port

Festplattenaktivitat LED

Einschub fiir Festplatte

Beschriftung

Direktanschluss iDRAC

Serieller Port

1 GbE Ethernet Port 1

. 1 GbE Ethernet Port 2

. Systemstatusanzeige Kabelanschluss

. Einschub fiir Solid State Drive

. VGA Port

. Dedizierter iDRAC-Ethernet Port

. USB 2.0 Port

. USB 3.2 Gen 1 Port

. Systemidentifizierungstaste und -anzeige
. Netzteileinheiten

Pulsante e indicatore di identificazione di sistema
LED di stato del disco rigido

Pulsante di rilascio del vassoio del disco rigido
Tasto di accensione/LED di accensione

Porta USB 2.0

LED attivita del disco rigido

Vassoio del disco rigido

Etichetta informazioni

Porta iDRAC direct

Porta seriale

Porta Ethernet da 1 GbE 1

. Porta Ethernet da 1 GbE 2
. Porta cavo indicatore di stato di sistema
. Vassoio unita SSD

15.
16.
17.
18.
19.
20.
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Porta VGA

Porta Ethernet dedicata iDRAC

Porta USB 2.0

Porta USB 3.2 Gen 1

Pulsante e indicatore di identificazione di sistema
Unita di alimentazione

Boton e indicador de identificacion del sistema
LED de estado del disco duro

Boton para desbloquear la bandeja del disco duro
LED de boton de encendido/alimentacion

Puerto USB 2.0

LED de actividad del disco duro

Bandeja del disco duro

Etiqueta de informacién

Puerto directo iDRAC

. Puerto serie

Puerto 1 de 1 GbE Ethernet

. Puerto 2 de 1 GbE Ethernet

. Puerto de cable de indicador de estado del sistema
. Bandeja de unidad de estado sdlido

. Puerto VGA

. Puerto Ethernet dedicado de iDRAC

. Puerto USB 2.0

. Puerto USB 3.2 Gen 1

. Botdn e indicador de identificacion del sistema

. Unidades de fuente de alimentacion

VAT LERIRE v EA VI — R —
N=RKRZATRAT—2ALED
N=RFSAT LA —RARZ Y
BIRRZ > /EIRLED

USB20AR— | "~
N=RFZATT7I 74T ALED
N=FRZAT LA

BRE Y .
iDRACA A L7 bR— b

2T IVR—
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1GhEA—H Ry hR—p2
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V)Y RAT—FRFSAT LA
VGAR— ) )
iIDRACEH A —H v hR—k

USB 2.0/ R— k

USB 3.2 Gen 17R— b .
VAT LERIRR Y LA D=2 —
BRI1IZwv b

Botdo de identificacdo do sistema e indicador
LED de status do disco rigido

Botao de liberacdo da bandeja do disco rigido
Botéo liga/desliga, LED de energia

Porta USB 2.0
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. iIDRA

LED de atividade do disco rigido
Bandeja do disco rigido
Etiqueta de informacdes

Porta direta iDRAC

. Porta serial

. Porta Ethernet 1 GbE 1

. Porta Ethernet 1 GbE 2

. Porta do cabo do indicador de status do sistema
. Bandeja da unidade de estado sélido

. Porta VGA

. Porta Ethernet dedicada iDRAC

. Porta USB 2.0

. Porta USB 3.2 Gen 1

. Botdo de identificacdo do sistema e indicador
. Unidades de fonte de alimentacao

KHonka 1 nHankaTop naeHTnduKaumm cuctembl
WNHankaTop COCTOAHMA XECTKOro Ancka

KHonka oTKpbITUA NOTKa XeCTKOro Ancka
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Mopt USB 2.0

MrankaTop paboTbl XecTkoro Ancka

JloTok xecTkoro ancka

MHdopmaunoHHaa bupka

Mopt IDRAC Direct

. MocnenoBaTenbHblil NOpT

1 GbE Ethernet, nopt 1

. 1 GbE Ethernet, nopt 2

. TopT kabena nHANKaTOpa COCTOAHNA CUCTEMBI
. JloTok TBEPAOTENBHOrO HaKonuTenA

. Mopt VGA

. BblaenenHbinn Ethernet-nopt iDRAC

. MNopt USB 2.0

. Mopt USB 3.2 Gen 1
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1.1

@

= T@

Rack Installation
Instructions

1.2
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1.3
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1.5

A\

<
) (@

\B

®

100-240 V AC 7.1-3.6 A (x2)

HELZM Dell#t®d EBIRD— I 2E 450-ACGM
(125V 15A R&E3m T35 /V 7y bMZIK 5-15/C13)
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1.7
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2.1

EN
FR

DE

ES

JA

RU

ZH

KO

AXISa

COMMUNICATIONS

(277777 —

Initial Windows® setup: language, region, keyboard layout, user and password.

Configuration initiale de Windows® : langue, région, disposition du clavier, utilisateur et
mot de passe.

Erstes Windows®-Setup: Sprache, Region, Tastaturgestaltung, Benutzer und Kennwort.
Configurazione iniziale di Windows®: lingua, regione, layout di tastiera, utente e password.

Configuracion inicial de Windows®: idioma, regidn, distribucion del teclado, usuario
y contrasefa.

Windows®DHJHARRE: E58. #ilsl. F—R—FLA 7D~ I—F— /N
er_ F\o

Configuracdo inicial do Windows®: idioma, regido, layout do teclado, usuario e senha.

lMepBoHauanbHan HacTpolika Windows®: A3bIk, pernoH, packnaaka knasuatypbl, UMA
1 Naposb Nosib3oBaTeNA.

s Windows®% % : BE. XiE. #&H/E. APMEDL,

£7| Windows® 278: 210f, X|F, 7| 2 E 2| 0|Ot%, AtEA & H=.
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2.2

EN
FR
DE

ES

JA

RU

ZH

KO

Initial Axis recorder setup: computer name, date and time and network.

Configuration initiale de I'enregistreur Axis : nom, date, heure et réseau de I'ordinateur.
Erstes Setup des Axis Recorders: Computername, Datum und Uhrzeit sowie Netzwerk.
Configurazione iniziale del registratore Axis: nome del computer, data e ora e rete.
Configuracion inicial del grabador de Axis: nombre del ordenador, fecha, hora y red.
AxisL O—Z—O#FFRE: A1 —42—%, BEIEER. 2V bT—7,
Configuracéo inicial do gravador Axis: nome, data e hora e rede do computador.

[TepBoHauanbHaA HacTpoika ycTponcTBa BUAeo3anucyn Axis: nMA KomnbloTepa, AaTta 1
BPEMA U CETb.

A Axis ZEARE: BREBR. BEH. HEREME,

x| Ads B2 278: ARE O[F, EM/AIZE X HESRIF.
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-

AXisa.

oOED>
iy
g

[
A O J/
EN Update Windows to the latest version and create additional user accounts.
FR Mettez a jour Windows vers la derniere version et créez des comptes utilisateur

supplémentaires.
DE Aktualisieren Sie Windows auf die neueste Version und erstellen Sie weitere Benutzerkonten.
IT Aggiornare Windows alla versione piu recente e creare account utente aggiuntivi.

ES Actualice Windows a la version mas reciente y cree cuentas de usuario adicionales.

A BMOI-Y =7 AT bEERT HHEIIC. WindowsZ &#1/\—2 3 VI
BHRLTCLSIEEL,

PT Atualize o Windows para a versao mais recente e crie contas de usuario adicionais.

RU O6HoBuTe Windows A0 nocneaHeil Bepcun 1 CO3AaliTe AOMOMHUTENbHbIE YUETHbIE 3anncK
nonb3osaTenen.

ZH 3 Windows B EF R A EIBR H A AIKS

KO WindowsE %[ HHE 22 HHO[ESD 7 ALEAL A FE $ gLt
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2.3

AXisa,

2l

XIS Camera Station

EN Update AXIS Camera Station to the latest version before using it.

FR Mettez a jour AXIS Camera Station vers la derniére version avant de ['utiliser.

DE Aktualisieren Sie AXIS Camera Station vor der Verwendung auf die aktuelle Version.

IT Aggiornare AXIS Camera Station alla versione pil recente prima dell'uso.

ES Actualice AXIS Camera Station a la version mas reciente antes de su uso.

JA AXIS Camera StationZ ST 2HEIIC. &H/\—T 3 VICEHF L TIREL,

PT Atualize o AXIS Camera Station para a versdo mais recente do computador antes de usa-la.

RU O6HoBuTe AXIS Camera Station o nocnesHei Bepcum, npexae Yem UCMNONb30BaTb 3TOT
NpoayKT.

ZH  {FAZE1, 5% AXIS Camera Station B A FERA

KO  Ar83}7| MO AXIS Camera StationS %|4 HH S 2 ¥ G O|ETLICE
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EN User accounts

The following table lists the user accounts that can be used for installation, configuration
and operation of your Axis system.

User account

Description

Note

MyAxis Used to download the latest Registered from my.axis.com.
software, access the license system,
Axis Secure Remote Access, and
System Health Monitoring.

Windows®

Windows administrator

Administrator privileges in Windows.
We recommend you do not use it as
AXIS Camera Station administrator.

Created during initial Windows
setup.

Windows user with
AXIS Camera Station
administrator privileges

A Windows user granted with
administrator privileges in AXIS
Camera Station to be used by system
integrator or system administrator
for configuration or troubleshooting.

Created in Windows settings.

Windows user with
AXIS Camera Station
operator or viewer
privileges

A Windows user granted with
operator or viewer privileges in AXIS
Camera Station.

Created in Windows settings.

Hardware management

iDRAC

Used to access the iDRAC (Integrated
Dell Remote Access Controller) tool.

Username: root
Password: Printed on the back
of the information tag.

Device

Device administrator

Used by the administrator to
access the camera from the video
management system or device
webpage.

Created from the device
webpage or when you add the
device to AXIS Camera Station.
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FR Comptes utilisateurs

Le tableau suivant répertorie les comptes utilisateur qui peuvent étre utilisés pour
I'installation, la configuration et le fonctionnement de votre systéme Axis.

Compte utilisateur

Description

Remarque

MyAxis

Utilisé pour télécharger les derniers
logiciels, accéder au systéme de
licence, Axis Secure Remote Access
et System Health Monitoring.

Enregistré a partir de
my.axis.com.

Windows®

Administrateur
Windows

Privileges administrateur sous
Windows. Nous vous recommandons
de ne pas l'utiliser en tant
qu'administrateur d'AXIS Camera
Station.

Créé pendant la configuration
initiale de Windows.

Utilisateur Windows
avec AXIS Camera
Station privileges
d'administrateur

Utilisateur Windows doté des
privileges d'administrateur AXIS
Camera Station qui doit étre
utilisé par l'intégrateur systéme ou
I'administrateur systéme pour la
configuration ou le dépannage.

Créé dans les parametres
Windows.

Utilisateur Windows
avec AXIS Camera
Station privilege
d'opérateur ou
d'afficheur

Utilisateur Windows doté des
priviléges d'utilisateur ou
d'opérateur dans AXIS Camera
Station.

Créé dans les parametres
Windows.

Gestion du matériel

iDRAC

Utilisé pour accéder a I'outil iDRAC
(Integrated Dell Remote Access
Controller).

Nom d'utilisateur: root
Mot de passe: imprimé
a l'arriére de I'étiquette
informations.

Appareil

Administrateur du
périphérique

Utilisé par I'administrateur pour
accéder a la caméra depuis le
systeéme de gestion vidéo ou la page
Web du périphérique.

Créé a partir de la page Web
du périphérique ou lorsque
vous ajoutez le périphérique a
AXIS Camera Station.
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DE Benutzerkonten

In der folgenden Tabelle sind die Benutzerkonten aufgefiihrt, die fiir die Installation,
Konfiguration und den Betrieb lhres Axis Systems verwendet werden kénnen.

Administrator

Es wird empfohlen, die Anwendung
nicht als Administrator von AXIS
Camera Station zu verwenden.

Benutzerkonto Beschreibung Hinweis
MyAxis Wird verwendet, um die neueste Registriert von my.axis.com.
Software herunterzuladen und
auf das Lizenzsystem, Axis Secure
Remote Access und System Health
Monitoring zuzugreifen.
Windows®
Windows- Administratorrechte unter Windows. | Erstellt wahrend des ersten

Windows-Setups.

Windows-Benutzer mit
AXIS Camera Station
Administratorrechten

Ein Windows-Benutzer mit
Administratorrechten in

AXIS Camera Station, der

von einem Systemintegrator

oder Systemadministrator zur
Konfiguration oder Fehlerbehebung
verwendet werden kann.

In Windows-Einstellungen
erstellt.

Windows-Benutzer
mit AXIS Camera
Station Bediener- oder
Betrachter- rechten

Ein Windows-Benutzer mit
Bediener- oder Betrachterrechten in
AXIS Camera Station.

In Windows-Einstellungen
erstellt.

Hardware-Verwaltung

iDRAC

Wird flir den Zugriff auf das Tool
iDRAC (Integrated Dell Remote
Access Controller) verwendet.

Benutzername: root
Kennwort: Auf der Riickseite
der Beschriftung.

Gerat

Gerateadministrator

Wird vom Administrator fiir den
Zugriff auf die Kamera iber das
Video Management System oder die
Webseite des Gerats verwendet.

Erstellt von der Gerdtewebseite
oder beim Hinzufligen des
Gerats zur AXIS Camera
Station.
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IT Account utente

Nella tabella seguente sono elencati gli account utente che possono essere utilizzati per
I'installazione, la configurazione e I'utilizzo del sistema Axis.

Account utente

Descrizione

Nota

MyAxis

Utilizzato per scaricare il software
piu recente, accedere al sistema di
licenza, ad Axis Secure Remote
Access e al monitoraggio
dell'integrita del sistema.

Registrato da my.axis.com.

Windows®

Amministratore
Windows

Privilegi di amministratore su
Windows. Si consiglia di non
utilizzarlo come amministratore di
AXIS Camera Station.

Creato durante I'impostazione
iniziale di Windows.

Utente Windows
con privilegi di
amministratore AXIS
Camera Station

Un utente Windows con privilegi
di amministratore in AXIS Camera
Station per I'utilizzo da parte di
un integratore di sistema o da un
amministratore di sistema per la
configurazione o la risoluzione dei
problemi.

Creato nelle impostazioni di
Windows.

Utente Windows con
privilegi operatore o
visualizzatore AXIS
Camera Station

Un utente Windows con privilegi di
operatore o visualizzatore in AXIS
Camera Station.

Creato nelle impostazioni di
Windows.

Gestione hardware

iDRAC

Utilizzato per accedere allo
strumento iDRAC (Integrated Dell
Remote Access Controller).

Nome utente: root
Password: stampata sul
retro dell'etichetta delle
informazioni.

Dispositivo

Amministratore
dispositivo

Utilizzato dall'amministratore per
accedere alla telecamera dal Video
Management System o dalla pagina
Web del dispositivo.

Creato dalla pagina Web

del dispositivo o quando si
aggiunge il dispositivo ad AXIS
Camera Station.
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ES Cuentas de usuario

En la siguiente tabla se muestran las cuentas de usuario que se pueden utilizar para la
instalacion, configuracion y funcionamiento del sistema Axis.

Cuenta de usuario

Descripcion

Nota

MyAxis

Se utiliza para descargar el software
mas reciente, acceder al sistema de

licencias, Axis Secure Remote Access
y System Health Monitoring.

Registrado desde my.axis.com.

Windows®

Administrador de
Windows

Privilegios de administrador en
Windows. Le recomendamos que
no lo utilice como administrador de
AXIS Camera Station.

Se ha creado durante la
configuracion inicial de
Windows.

Usuario de Windows
con AXIS Camera
Station privilegios de
administrador

De la configuracion o solucion de
problemas se debe encargar un
usuario de Windows con privilegios
de administrador concedidos en AXIS
Camera Station por un integrador o
administrador del sistema.

Se ha creado en la
configuracion de Windows.

Usuario de Windows
con AXIS Camera
Station operador u
observador privilegios

Un usuario de Windows con
privilegios de operador u observador
en AXIS Camera Station.

Se ha creado en la
configuracion de Windows.

Gestion de hardware

iDRAC

Se utiliza para acceder a la
herramienta iDRAC (Integrated Dell
Remote Access Controller).

Nombre de usuario: root
Contrasefia: Impreso en la
parte posterior de la etiqueta
de informacion.

Dispositivo

Administrador de
dispositivos

Utilizado por el administrador para
acceder a la camara desde el sistema
de gestion de video o la pagina web
del dispositivo.

Se crea a partir de la pagina
web del dispositivo o al agregar
el dispositivo a AXIS Camera
Station.
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JA Ry R s Ly N
RDFRIT, AXIsV AT LDA VA M=), BRE. BIEIMFERTERI—H—7
AoV ERLETD,

%—"f—?b o> | 8 x

MyAxis BRHDY 7 NI TTDETY | myaxiscom b5 E R,
A—F., 4 RAV AT L
NDT XA, AxistF 1771
E—r7PUOEAR VARTLD
B EERICER,

Windows®

Windows & & WindowsDEBEMERE, AXIS | WindowsDFEARER(C
Camera StationDEEE & LT o
FRLGWCEESEBISHLE

KROMERZHD AXIS Camera Station DEEEWE | WindowsDERTE CTIER.

Windows 1—%— | RHOMT S E N fzWindows 1 —

AXIS Camera Station | Y'—, Y X TFT LA VT T L —

EIREER B—FflEV AT LEBENE
EEE STV a—T1>
JICER,.

KROVEREEFD AXIS Camera Station®D A XL — | WindowsD & E CTYER.

Windows 1 — ' — A—FISEEEERMIS T

AXIS Camera Station | f17zWindows 1 ——,

AR —2—F &

BEE &R

N—Foz70ER

iDRAC iDRAC (Integrated Dell Remote | 1 —H—%: root
Access Controller) 'V —JLAD | JSAT— R B8R 50D E
77 ANAER, M EDR,

FINA R

TINA AEEE BEENCTAETEI AT L TINA ZDWebRX—
5. FET/INAZDWeb | h'5. FlldT/NA 2%
N=IDS5HAZICT742RAF | AXIS Camera Station|<iE/N
BlcdICER, LTc & EITER,

27



AXIS Camera Station S1232 Rack Recording Server

PT Contas de usuario

A tabela a sequir lista as contas de usuario que podem ser usadas para instalacdo,
configuracéo e operacdo do seu sistema Axis.

Conta de usuario

Descrigdo

Observagao

MyAxis

Used to download the latest
software, access the license system,
Axis Secure Remote Access, and
System Health Monitoring.

Registered from my.axis.com.

Windows®

Administrador do
Windows

Privilégios de administrador no
Windows. Recomenda-se ndo usa-la
como administrador do AXIS Camera
Station.

Criada durante a configuracado
inicial do Windows.

Usuario do Windows
com privilégios de
administrador no AXIS
Camera Station

Um usuario do Windows que
recebeu privilégios de administrador
no AXIS Camera Station e pode ser
usado pelo integrador de sistemas
ou pelo administrador do sistema
para configuracdo ou solucdo de
problemas.

Criada nas configuracdes do
Windows.

Usuario do Windows
com privilégios
de operador ou
visualizador do AXIS
Camera Station

Um usuario do Windows que
recebeu privilégios de operador ou
visualizador no AXIS Camera Station.

Criada nas configuracdes do
Windows.

Gerenciamento de hardware

iDRAC Usada para acessar a ferramenta Nome de usuario: root
iDRAC (Integrated Dell Remote Senha: impressa na parte
Access Controller). traseira da etiqueta de
informacdes.
Dispositivo

Administrador de
dispositivos

Usada pelo administrador para
acessar a camera via sistema de
gerenciamento de video ou pagina
da Web do dispositivo.

Criada via pagina da Web do
dispositivo ou ao adicionar o
dispositivo ao AXIS Camera
Station.
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RU YueTHble 3anucu nonb3oBaTenen

B cneaytowein Tabnuue npeAcTaBAeHbl YUETHbIE 3aNCK NOAb30BATENEI, KOTOPbIE MOXHO
1CMONb30BaTh ANA YCTAHOBKM, HACTPOIKN 1 paboTbl cucTeMbl AXis.

YueTHaa 3anuch Onucanue MpumeyaHue
nonb3oBaTena
MyAxis Wcnonb3yetca ana 3arpysku 3aperncTpupoBaHo ¢
HOBEILIEro MporpamMmmMHOro Be6-calita my.axis.com.
obecneyeHuna, nocTyna K
NNUEH3NOHHOI cucTeme, AXIS
Secure Remote Access n System
Health Monitoring.
Windows®
AamunHncTpaTtop [TpaBa aamuHnctpatopa B Windows. | Co3saHo BO BpemA
Windows He pekomenayeTca ncnonb3oBaTb NepBOHaYabHON HAaCTPOIKN
€ro B KauecTBe agMuUHMCTpaTOpa Windows.
AXIS Camera Station.
[Tonb3oBaTens [Tonb3oBatens Windows, Co3paHo B HacTpomkax

Windows ¢ npaBamu
aamuHncTpaTopa AXIS
Camera Station

KOTOPOMY NpesoCTaBneHbl NpaBa
aamuHuctpaTopa B AXIS Camera
Station, 6yaeT ncnonb3oBaTbeA
CUCTEMHbIM UHTErpaTopoM Wu
CUCTEMHbIM aZMUHUCTPATOPOM
ANA HACTPOIKN UKW YCTpaHeHuA
HeucnpaBHoOCTEN.

Windows.

[Tonb3oBatens
Windows ¢ npaBamu
aamuHncTpaTopa AXIS
Camera Station

[Tonb3osatens Windows, koTopomy
npesocTaBieHbl NpaBa onepaTopa

unu Habnopatena B AXIS Camera

Station.

Co3spaHo B HacTpoiikax
Windows.

YnpasneHue obopyaoBaHuem

iDRAC Mcnonb3yetca ana poctyna K Mma nonb3osaTena: root
VHCTPYMEHTaNbHOMY CpeacTBy Maponb: HaneuyaTaH Ha 3aaHei
iDRAC (Integrated Dell Remote CTOpOHE MHHOPMaLNOHHOI
Access Controller). 6upKm.

YetpoiicTBo

AamuHucTpatop Wcnonb3yetca aaMuHucTpaTopom Co3naHo Ha Beb-cTpaHuLe

ycTpoiicTea ANA JocTyna K kamepe u3 yCTpoiicTBa MW npu

CUCTeMbl YNpaBNeHUA BUAEO
WIKn ¢ Be6-CTPaHNLIbl YCTPOMCTBA.

nobasneHun ycTponcTsa B
AXIS Camera Station.
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H RApPKR
TRIE T TRFEN Axis RERN TR . BEEEFRENAAIKA,

ARKA %8 #F

MyAxis BT TH#FRM4. BRFT M my.axis.connE
IE& . Axis Secure Remote
Access #l System Health
Monitoring o

Windows®

Windows &8 &

Windows F S RIR,
MENEREREAE AXIS
Camera Station B &,

TE#HE Windows 2353358
e,

Windows B F#H | & AXIS Camera Station F3#%F | 7 Windows i B EI%&,
AXIS Camera Station | &2 KRR Windows A,
EHIE ZNR HESERFIRAZEERA
T B s B EHERR
Windows B #H | & AXIS Camera Station F3#%F | 7 Windows i B €I%&,
AXIS Camera Station | #{ERFEFHZ R A Windows
BRERIEZFEEZENR | B,
E4EE
iDRAC FFi508 iDRAC (£ E R | AP %&: root
BiphiEsas ) TR, B FTENE(E BiRE A
)=y
®E
BEEER HEEABTMNISMEERS: | B EEMITAIEIE
B 1% & M DA B R R . & &FRME AXIS Camera
Stationff €%,
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KO A% AE

ChS HO|l= Axis A|2EIS] HX|, 4 A 2SO A = A= ALEX AFE
Of LIE &0 AELICH
AL X A 49 o
MyAXxis EHM AZEQO CH2EE, 20| | myaxis.com I SEY
MA A AE B A Axis Secure | & LT,
Remote Access 3 System
Health MonitoringOf AF-& & L|
Ct.
Windows®

Windows 22| Xt

Windows2| 22| At @ LIt
AXIS Camera Station 22| X2
AHESHR| 2= 0| E&LLCE

7| Windows &3 &0
SE| R &L Tt

0z bt

Windows A& X}
AXIS Camera Station
ZE| X Hoto| AS

MAE SR EE AAY B
2ot AY £t A o2
Qleh ALGE # A= 2 AXIS

Camera Station0il A J-*El N
50| 201 =l Windows APRXP
L|Ct.

Wlndows -0 A g

I\A = I-l El-

Windows At£ X}
AXIS Camera Station
S X} £ HOf o
sto] AS

AXIS Camera StatlonOil N 2g
A EE= F5O0f Hoto| 2o =l

Windows AP%XPO' L| C}.

Wlndows H™OIN Mo
&Lt

StEfof 2t

iDRAC iDRAC(Integrated Dell Remote | AF2 X} O|&: root
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